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INGLÉS 

 
Criterios específicos de corrección 

 
A la hora de evaluar y calificar la parte de traducción se tendrá en cuenta el grado de comprensión del 
texto propuesto, tanto en la lógica interna del mismo como en los giros lingüísticos que le sean propios, el 
uso adecuado de los recursos utilizados para su traducción, la variedad y fidelidad del vocabulario 
utilizado, así como la fluidez y la corrección con que el texto original haya sido vertido a la lengua 
española, siempre manteniendo la coherencia temática y estructural. 
 
La calificación numérica de la prueba de traducción será de 0 puntos (mínimo) a 5 puntos (máximo) con 
expresión de hasta dos decimales. 
 
En cuanto a la calificación numérica de la parte de la prueba correspondiente a las preguntas, ésta será 
también de 0 puntos (mínimo) a 5 puntos (máximo) con expresión de hasta dos decimales, con la siguiente 
distribución: pregunta 1, de comprensión del texto, de 0 a 2,5 puntos; preguntas 2 y 3, de gramática, de 0 
a 1,25 puntos cada una. 
 
 
 


